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ANEXO 12-A 

 

 

PERSONAS EN VISITA DE NEGOCIOS CON FINES DE ESTABLECIMIENTO,  

PERSONAS TRANSFERIDAS INTRACORPORATIVAMENTE, INVERSIONISTAS  

Y PERSONAS EN VISITA DE NEGOCIOS DE CORTA DURACIÓN 

 

1. Toda medida existente no conforme enumerada en el presente anexo podrá ser mantenida, 

continuada, renovada rápidamente o modificada, siempre que la modificación no vaya en 

detrimento de la conformidad de la medida con los artículos 12.3 y 12.4, tal como era 

inmediatamente antes de la modificación. 

 

2. Los artículos 12.3 y 12.4 no se aplicarán a ninguna medida existente no conforme enumerada 

en el presente anexo, en la medida en que no sea conforme. 

 

3. Además de la lista de medidas disconformes del presente anexo, cada Parte podrá adoptar o 

mantener una medida relativa a los requisitos de cualificación, los procedimientos de cualificación, 

las normas técnicas, los requisitos para obtener una licencia o los procedimientos de concesión de 

licencias que no constituyan una limitación en el sentido de los artículos 12.3 y 12.4. Estas medidas 

podrán incluir la necesidad de obtener una licencia, obtener el reconocimiento de cualificaciones en 

sectores regulados o superar un examen específico, como un examen de idiomas, cumplir un 

requisito de pertenencia a una profesión determinada, como la afiliación a una organización 

profesional, o cualquier otro requisito no discriminatorio que prohíba realizar determinadas 

actividades en zonas o ámbitos protegidos. Aunque no se citen en el presente anexo, tales medidas 

podrán continuar aplicándose. 
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4. Las listas de los apartados 7 y 8 del presente anexo se aplican únicamente a los territorios de 

la Unión Europea y de Chile de conformidad con el artículo 33.8, y solo son pertinentes en el 

contexto de las relaciones comerciales entre la Unión Europea y sus Estados miembros, por una 

parte, y Chile, por otra. Dichas listas no afectan a los derechos ni a las obligaciones de los Estados 

miembros que derivan del Derecho de la Unión Europea. 

 

5. Para mayor certeza, la obligación de la Unión Europea de conceder trato nacional no implica 

la obligación de extender a personas físicas/naturales o jurídicas de Chile el trato concedido en un 

Estado miembro, en virtud del Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea, o de cualquier 

medida adoptada con arreglo a dicho Tratado, incluida su implementación en los Estados miembros, 

a: 

 

a) personas físicas/naturales o residentes de otro Estado miembro; o 

 

b) personas jurídicas constituidas y organizadas con arreglo al Derecho de otro Estado miembro 

o de la Unión Europea, y que tengan su sede oficial, administración central o centro principal 

de actividades en la Unión Europea. 

 

6. En los puntos que figuran abajo se utilizan las siguientes abreviaturas: 

 

AT Austria 

 

BE Bélgica 

 

BG Bulgaria 
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CY Chipre 

 

CZ Chequia 

 

DE Alemania 

 

DK Dinamarca 

 

EE Estonia 

 

EL Grecia 

 

ES España 

 

UE Unión Europea, incluidos todos sus Estados miembros 

 

FI Finlandia 

 

FR Francia 

 

HR Croacia 

 

HU Hungría 

 

IE Irlanda 
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IT Italia 

 

LT Lituania 

 

LU Luxemburgo 

 

LV Letonia 

 

MT Malta 

 

NL Países Bajos 

 

PL Polonia 

 

PT Portugal 

 

RO Rumanía 

 

SE Suecia 

 

SI Eslovenia 

 

SK Eslovaquia 
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7. Las medidas no conformes de la Unión Europea son: 

 

Personas en visita de negocios con fines de establecimiento 

 

Todos los 
sectores 

AT, CZ: una persona en visita de negocios con fines de establecimiento debe 
trabajar para una empresa que no sea una organización sin ánimo de lucro; de lo 
contrario: sin consolidar. 
SK: una persona en visita de negocios con fines de establecimiento debe trabajar 
para una empresa que no sea una organización sin ánimo de lucro; de lo contrario: 
sin consolidar. Se exige permiso de trabajo, incluida un test de necesidades 
económicas. 
CY: duración admisible de la estancia: hasta noventa días en un período de doce 
meses. una persona en visita de negocios con fines de establecimiento debe 
trabajar para una empresa que no sea una organización sin ánimo de lucro; de lo 
contrario: sin consolidar. 

 

Personas transferidas intracorporativamente 

 

Todos los 
sectores 

AT, CZ, SK: las personas transferidas intracorporativamente deben estar 
empleadas por una empresa que no sea una organización sin ánimo de lucro; de lo 
contrario: sin consolidar. 
FI: el personal de alto nivel debe estar empleado por una empresa que no sea una 
organización sin ánimo de lucro. 
HU: las personas físicas/naturales que hayan sido socios en una empresa no 
cumplen las condiciones para ser consideradas personas transferidas 
intracorporativamente. 
Trabajadores en formación 
AT, CZ, DE, FR, ES, HU, LT: la formación del trabajador en formación debe estar 
relacionada con la titulación universitaria que se posee. 
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Personas en visita de negocios de corta duración 

 

Todas las 
personas en 
visita de 
negocios de 
corta duración 

CY, DK, HR: se exige un permiso de trabajo, incluida un test de necesidades 
económicas, en caso de que la persona en visita de negocios de corta duración 
preste un servicio. 
LV: se exige permiso de trabajo para las operaciones y actividades que deban 
realizarse sobre una base contractual. 
MT: se exige un permiso de trabajo. No se realiza ningún test de necesidades 
económicas. 
SI: se exige un permiso único de trabajo y de residencia para la prestación de 
servicios que excedan los catorce días seguidos y para determinadas actividades 
(investigación y diseño; seminarios de formación, compras; transacciones 
comerciales; traducción e interpretación). No será necesaria un test de necesidades 
económicas. 
SK: en el caso de que se preste un servicio en el territorio de Eslovaquia, se exige 
un permiso de trabajo, incluida un test de necesidades económicas, cuando la 
estancia supere siete días en un mes o treinta días en un año civil/calendario. 

Instaladores y 
encargados del 
mantenimiento 

AT: se exige permiso de trabajo, incluida un test de necesidades económicas. No 
se exige un test de necesidades económicas en el caso de las personas 
físicas/naturales que formen a los trabajadores para prestar servicios y que posean 
conocimientos especializados. 
CY: se exige permiso de trabajo para las actividades que duren más de siete días 
en un mes o de treinta días en un año civil/calendario. 
CZ: se exige un permiso de trabajo si el trabajo dura más de siete días 
naturales/calendario consecutivos o un total de treinta días en un año 
civil/calendario. 
ES: se exige un permiso de trabajo. Los instaladores, reparadores y mantenedores 
estarán empleados como tales por la persona jurídica que suministra el bien o el 
servicio, o por una empresa que sea miembro del mismo grupo que la persona 
jurídica originaria durante, al menos, los tres meses anteriores a la fecha de 
presentación de una solicitud de entrada y tendrán, al menos, tres años de 
experiencia profesional pertinente, cuando proceda, obtenida después de la 
mayoría de edad. 
FI: en función de la actividad, podrá exigirse un permiso de residencia. 
SE: se exige un permiso de trabajo, salvo a: i) personas físicas/naturales que 
participen en actividades de formación, ensayos, preparación o realización de 
entregas, o actividades similares en el marco de una transacción comercial, o ii) 
instaladores o instructores técnicos en relación con la instalación o la reparación 
urgentes de máquinas durante un máximo de dos meses, en un contexto de 
emergencia. No se exige ningún test de necesidades económicas. 
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Inversionistas 

 

Todos los 
sectores: 

AT: prueba de necesidades económicas. 
CY: estancia máxima de noventa días en un período de seis meses. 
CZ, SK: se exige permiso de trabajo, incluido un test de necesidades económicas, 
en el caso de los inversionistas empleados por una empresa. 
DK: estancia máxima de noventa días en un período de seis meses. Si los 
inversionistas desean establecer una empresa en Dinamarca como trabajadores por 
cuenta propia, se requiere un permiso de trabajo. 
FI: los inversionistas deben estar empleados por una empresa que no sea una 
organización sin ánimo de lucro, con un cargo de directivo de nivel intermedio o 
de alta dirección. 
HU: la duración máxima de la estancia es de noventa días si el inversionista no 
está empleado por una empresa de Hungría. Se requiere un test de necesidades 
económicas si el inversionista está empleado por una empresa en Hungría. 
IT: se requiere un test de necesidades económicas si el inversionista no está 
empleado por una empresa. 
LT, NL, PL: no se reconoce la categoría de inversionista a las personas 
físicas/naturales que representan al inversionista. 
LV: para la fase previa a la inversión, la duración máxima de la estancia está 
limitada a noventa días dentro de un período de seis meses. Ampliación a un año 
en la fase posterior a la inversión, con sujeción a los criterios de la legislación 
nacional, como el ámbito y el importe de la inversión realizada. 
SE: se exige permiso de trabajo en caso de que se considere que el inversionista 
está empleado. 
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8. Las medidas no conformes de Chile son: 

 

Personas en visita de negocios con fines de establecimiento 

 

Todos los 
sectores 

Ninguna 

 

Personas transferidas intracorporativamente 

 

Todos los 
sectores 

Ninguna 

 

Personas en visita de negocios de corta duración 

 

Todos los 
sectores 

Ninguna 

 

Inversionistas 

 

Todos los 
sectores 

Ninguna 
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Las actividades que las personas en visita de negocios de corta duración de la Unión Europea están 

autorizadas a realizar, siempre que su centro de actividad principal, lugar efectivo de remuneración 

y lugar predominante de obtención de beneficios permanezcan fuera de Chile, son las siguientes: 

 

a) asistir a reuniones o conferencias, o participar en consultas con colegas de la empresa; 

 

b) aceptar pedidos o negociar contratos con una empresa situada en Chile, pero no vender bienes 

ni prestar servicios al público en general; 

 

c) realizar consultas empresariales sobre el establecimiento, la ampliación o la liquidación de 

una empresa o inversión en Chile; o 

 

d) instalar, reparar o mantener equipos o maquinaria, prestar servicios o formar a trabajadores 

para que presten servicios, con arreglo a una garantía u otro contrato de servicios relacionado 

con la venta o arrendamiento de dichos equipos o maquinaria, durante la vigencia del contrato 

de garantía o de servicio. 

 

 

________________ 


